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COOPERATION АGRЕЕМЕNТ

BETWEEN
VOLDA UNIYERSITY COLLEGE

AND
v. I. YERNADSKY TAURIDA NATIONAL

UNIVERSITY

VOLDA UNIYERSITY COLLEGE lraving
its address at Joplassl,egen 11. 6103 Volda,
Nоru.а},. and V. I. \'ER}-ADSKY TAURIDA
NATIONAL tNIVERSITY having lts
address at l0, Peremohy.Al,etlt_te. 01135. Kvir,.
ukraine have concluded the Iъliorlirrs
аgrееmепt:

Article 1: Fields of Cooperatioll
Соореrаtiоп between the two urriversities rnill
Ье undertaken fiom the perspective of
promotirrg academic and сulturаl ties. That
cooperation will include educational and
rеsеаrсh activities in all the areas arrd
disciplines offered at tlre two institutions.

Article 2: Fоrms ф Cooperatioп
1. Both universities agree that thcir
cooperation r,vill include, but not Ье limited to
the following areas:
(I) The pTomotion оf exchange of йculty
members and/or rеsеаrсhеrs frоm both
instiгutions;
(Il) Facilitation of the acceptance оГ faculty
mеmьеrs and rеsеаrсhеrs tiom both
institutions who аге рrерагiпg fоr thеiг
doctoral dissertations,
mеmьеrs and rеsеаrсhеrs frоm both
institutions,
(Irl) Prornotion оf collaborative researclr and
collaboratir.e рulэliоаtiоп of research results tly
faculty
(IV) Рrоmоtiоп of tlre exchange оf students
fiorn both institutions:

УГОДА IIРО СПIВПРАЦЮ
мIж

УНIВЕРСИТЕТОМ ВОЛЬДА
тА

ТАВРIЙСЬКИМ НАЦIОНАЛЬНИМ
УНIВЕРСИТЕТОМ

IMEHI B.I. ВЕРНАДСЬКОГО

УНIВРЕСИТЕТ ВОЛЬДА за адресою
вулиця Йоплассвеген 1i, 610З Вольда,
Норвегiя та ТАВРIЙСЬКИЙ
НАЦIОНАЛЪНИЙ УНlВЕРСИТЕТ
INIEHI В. I. ВЕРнАДсъкоГо за
адресою проспект Перемоги, 10, 0l l35,
KirTB. Украiна укJали таку угоду:

Сtпапlпlя 1 : Сферu спiвробimнuцmва
Спiвгrрачя мiж дво]иа унiверсите:гами
здiйснюватиметься з точки зору сгlрияння
академiчним i культурним зв'язкам. Щя
спiвпраця буле включати ocBiTHi та
дослiдницькi заходи у Bcix облас,гях i
длtсциплiнах, rропонованих ,v двох
установах.
Сmаmmя 2: Форлtu спiвпрацi
1. Обидва унiверслlтети погоджуються,
що Тхнс спiвробiтництво буле включати, aJ-Ie

не обмежуватись такими напрямами:
(I) сприяння обr,,riну викпадачами та /або
до с j-Iiдниками обох установ ;

(Ш) сшрt4яння прийопrу влtкладачiв та
дослiдникiв обох установ, яtti готуються до
захистi в докторських дрrсертацiй;
(IiI) сприяння спiльним дослiдженням i
спfulьнiй шублiкацii результатiв дослiдженъ
вI{кладачами та дослiдниками обох установ;
(IV) сприяння обмiну студентами обох
закладiв:
(V) сприяння обrrлiну довiдковими данип,tи,
публiкачiями та академiчною iнфорп,тацiею
та лiтераryрою;
(VI) сприяння взасмноп,{у обмiну
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(V) Promotion of the exchange of rеfеrепсе
data" publications, and acadenric iпtЪrпrаtiоп
апd literature.
(VI) Facilitation of the muftlal exclrange of
admirristrative and secretarial регsоппеl
attached to the academic deparlnrents and
colleges, rеsеаrсh laboratories and centers,
libraries, and assotled adminjstrative bodies of
each institution.
2. Except for tlrose provisions set forth
explicitly in this document, апу conditions
reiated to irnplenrenting the activities referTed
to ilr this аgrееmепt will Ье negotiated Ьу both
institutiorrs and the сопсеrпеd parlies and
agreed to in а written documeirt in advance of
commencing the activities.

Article 3: Ехсllапgе of Faculty МеmЬеrs апd
Researchers
l. Botlr rrniversities will endeavor to
facilitate visits Ьу faculty mеmЬеrs and
researchers frоm tlre оthеr. Иsiting facrrlty
mепlЬеrs and rеsеаrсhеrs will comply with
administTative procedures reqtlired Ьу and the
regulatiotls of the host university,
Z, Both universities mау provide
econonric srrpport for visiting faculty members
оr геsеагсhеrs frоm the other institution, but
аrе not required to do so.
3. Both universities will provide
assistance to visiting taculty rlernbers and
researclrers frоm the оthеr university in
securing living accommodations but аrе not
rеquirеd to provide suclr accommodatiorrs,
4, Both universities rvill ассоrd to visiting
faculty mеmЬеrs and rеsеаrсhеrs from the
other institution, the usе of research space,
liЬrаriеs and оthеr tЪcilities, opportrnities to
audit lectures frее of charge, and to the extent
possible otlrer соmmоп coutlesies gепеrаllу
granted to visiting scholars.

Articl,e 4: Studепt Ехсhапкеs

присfнаним до акадепtiчних кафедр i
| коледжiв, tiауковO-дос:riднiлх лабораторiй i
центрiв. бiблiотек та рiзних
адмiнiстратив}Iих органiв кожноТ установи.
2" За виняткоьt чiтко вик-lадених в цьоп.lу
док}мент1 положень, будъ-якi умови,
пов'язанi з реалiзацiсю дiяльностi. про якi
йдеться в цiй Угодi, бlиуть обговорюватися
як установами, так i зацiкавленими
сторонаN.{I4 та погоджуватимут,ься у
riисьмовому документi до початку
дiяльностi.

Сшаmmя J., обмiн вuклаdача,rytu пlа
н ау ко в лr"ц lt с п i вр о бimн u Kct"u u
l. Обидва унiверситетLt наýlагаIимутьоя
спр,llяти обмiнатчl вltкла_fачiв та iншltх
дослiдникiв. Вiдвiдуючi викладачi та
дослiдники буаутъ дотримуватиая
адмiнiстративних процедур, що
вимагаютъся регламентолI унiверситету, lцо
приймас.
2. Обидва унiверситети можуть
надавати фiнансову пiдтримlку викладачам
або лослiдникам з iншоТ установи, aJte цьOго
не виN{агаIотъ.
З. Обидва унiверситети надаваткмуть
допомогу викладачам та дослiдникам iнших
унiверситетiв у забезпеченнi житловиNlIи
прrrмiщеннями. але вони не зобов'язанi
надавати таке житл0,
4. Обидва унiверситети погоджуються
на обмiни викладачiв та дослiдникiв з iншот
установи, викорI{стання дослiлницького
просгору, бiб.lliотек та iнших закладiв,
пtожлi,tвостi безкоштовно вiдвiдувати
вiдкритi лекцiТ та, наскiльки це можливо,
iншi загальнi люб'язностi, якi зазвичай
надаються вiдвiлlrвачам.

Сmаmmя 4: Qбмiн сmуdенmалсu



1. Both universities will exchange
postgradtlate and undergraduate sfudents.
2, Eaclr irlstitrrtion shail Ье responsitrle for
the choice of students participating in the
exchange, subject to final аррrочаl Ьу thе host
institution. Tlre parlicipating studer-rts frorT
both institutions shall рау enlolment fee to
their holrre institrr.tiorr and therr study at the
other institution without furthеr charges fоr
ttlition fЪеs. However. smail fees пlау Ье
clrarged fbr costs stich as iпsurапсе, student
trniolrs and bodies, and the use of
miscellaneous material such as plrotocopies.
lаЬогаtоrу products, оп tlre same basis as these
аrе cirarged to local students.
3. Each institution sha'll help to ашапgе local
accommodation fot: visiting students; provided.
hоwечеr, that cost of said local
accommodation slrall Ье tlre responsibility of
the visiting students. Е,асh participating
student оr hisiher institution shaii Ье solely
responsible fоr travel aшangements and the
costs thereof. Tlre additional charges, as
passpofi, visas, telephone services, books and
апу other kind of personal taxes will also Ье
supported Ьу thе studerrt.
4. Each University call help its students Ьу
providing specific scholarships. and each
institution will require parlicipatirrg strrdents to
maintain their own medical/health insurance to
provide coverage while participating in а
student exchange and all students shall Ье
rеquirеd to provide evidence of suclr insurance
to the host instirutitln.
Дrtiсlе 5 : Аgrеепtепt Admiпistrators
Organizational issues uпdеr tlris Аgrеепlепt
are the responsibility of the rесtофrеsidепt of
each institution. A1l issues related to the
sесuriпg and implementation of tlris
Agreement аrе directiy within the competence
of the following officials in each institution:
(I) Fоr the Volda University College:

Intenrational Retratiolrs coordinator
(iI) Fоr V, I. Vernadsky Taurida National
Univeгsity: Head of InterTational Relations
Dерапmепt

1, Обидва унiверсrrтети будуть
обмiнюватися аспiрантам}l,га студентап{и.
2. Кожен заклад несе вiдгrовiдальнiсть за
вибiр сlудентiв, якi беру-гь участь в обмirri,
за уN{ови остаточного затвердження
установою, що приймае. Студенти-учасники
вiд обох закладiв сплачують плату за BcTytI
до свого закJIаду, а потiпл навчаються в
iншоtчtу закладi без цодатковI{х зборiв riлати
за навчання. Однак HeBeлL{Ki збори мох(уть
стягуватися за TaKi витрати. як страхування,
стулентськi профсшiлкr.r та використання
рiзних лrатерiалiв. таких як ксерокопiI.
"лабораторнi вироблr. на тiй же самiй ocHoBi,
rцо во}Iи стягуються з пtiсцевl.tх студентiв,
3. Кожна установа повинна допомогти
органiзувати мiсцеве жр{тло для прлtТжджих
стулентiв. проте оплата за це жи.г.lIо мас
надаватl{ся зi сторони приiжджих сryдентiв.
Кожен сryдент, що бере участь або його
установа, Iцо вiдправляе несе повну
вiдповiлальнiсть за органiзацiю подорожей
та Тх витрати. Студенти також нес_чть
витрати на додатковi збори, Taki як flаспорт,
вiзrт, телефоннi послуги. кнлIги та буль-якi
iншi особистi витрати.
4. Кожен унiверситет N{оже допомогти
своТм студента]\{, надаючи KoHKpeTHi
стипендiТ, i кожен заклад ви},{агатиме вiд
сryлентiв п{ати власне медI-Iч}lе страхyванL{я
пiд час участi в студентськоN,{у обшtiнi, i Bci
студенти повиннi надати докази такоi
страховки закладу, rдо rlриймае,

Спtаrtlпtя 5 : Дdм.iнiспrраmорu yzodu
Органiзацiйнi питання за цiсю Угодою
покладаються на ректора/през}{дента кожноi
установи. Bci питання щодо забезпеченнlI та
виконання цiсi Угоди безгrосереднъо
вiдносяться до компетенцii наступI{их
посадових осiб у ко;кнiй ycT,aHoBi:
(l) Для Унiверситеry Вольда:
координатор мiжнародних вiдно син
(ID !ля Таврiйського нацiонального
унiверситетч iMeHi В. L Вернадського:
Начальник вiддiлу мiжнародних зв'язкiв



,4l,tic!e 6: Ъfulitliф t$the }:!е*соrапdЕrm

i.Thls Мепlоlаtrdшlп wili соmе into tьrсе on
the date that the governing bodies оГ both
universities give their fоппаl аррrоча1 and wi1]
remain iп еtlЪсt fоr а регiоd оf 5 (iive) уеаrs
atter which it nray Ье rener.r,ed.
2.Either party mау terrTinate this
h,{еmоrапdurп Ьу officialiy notifyilig the other
parly of its intent to do so iп writing try
registered post six (6) пronths in adr,alrce.
З.Тhе provisions of tlris Меmоrапdum mау Ье
amended at апу tirrre Ьу the nrr-ttual coltsetrt in
w-rititlg оf both universities.

},.F.оJ . zоzз

SlG]\iED
оп behalf оf the Voida University College

Prof" Johan ROРРЕ}{
Rector of Volda University College

S{GNEn
оп behaif of Y. I. National

NationalRector of V.
University s 1.1 *

*it

С1,1tаtпtпя б: TepMiH lii fuIе.моранаvзry

l, Цей Меr.rораriдlм набувас чtтrrност,i :]

h,Iомент.ч офiuil)itlого йсlго погOдже}лня
керiвними органаА4рI обох уlтiверситетiв та
б,чле дiйсн}r&{ протягом 5 (гr'яти) poKiB, по
закiнченню якихl мо;ке бути проловжений.
2. Буль-яка з cTopiH j\,tox(e розiрвати
Меп..торандlrм про спiвробiтництво,
попередньо повiдомивши iншу сторону в
письпцовiii форп,ri. рекоп,{ендованиh,{ листом,
за (6) шiсть мiсяцiв до офlцiйного його
розiрвання.
З. I]еiт Меплорандум l,Io}Ke змiнюватися,
доповнюватися в будь-який момент,за умоtsи
плlс]ь},{овоi згодрt обох cTclpiH, тобто
1,HiBepciTTeTiB.

l f. Сt.zо2з р

ПIДПИСАНО
вiд iMeHi Унiверситету Вольда

проф.trlоган РОППЕН
Ректор !Ъiверситету Вольда

пIдпLlсАно
вiд iп,rенi нацlоi{алънt}г0

го

нацlонального


